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Fores t P r o d u c t s from Census-farm Woodlots 

This r e p o r t p r é s e n t s s t a t i s t i c s concern ing s e -
l e c t e d f o r e s t p r o d u c t s r e p o r t e d in the 1971 Census of 
A g r i c u l t u r e . I t i s to be noted t h a t t h i s i n c l u d e s 
p r o d u c t i o n on census - fa rms only ( s e e d é f i n i t i o n ) . The 
d a t a a r e p r e s e n t e d by p r o v i n c e . S t a t i s t i c s on t h e 
b a s i s of s m a l l e r a r e a s , and by économie c l a s s , s i z e 
and type of farm w i l l be p u b l i s h e d in the s é r i e s of 
p r o v i n c i a l r e p o r t s in "Census of Canada 1971" , Volume 
IV, p a r t s 1, 2 and 3 . 

P r o d u i t s f o r e s t i e r s des b o i s é s de fermes de recensement . 

Ce b u l l e t i n p r é s e n t e l e s s t a t i s t i q u e s de c e r t a i n s p ro 
d u i t s f o r e s t i e r s d é c l a r é s dans l e recensement de 1 ' a g r i c u l -
t u r e de 1971 . 11 e s t à n o t e r que ces c h i f f r e s comprennent 
seulement la p roduc t ion des fermes de recensement ( v o i r dé 
f i n i t i o n ) . Les s t a t i s t i q u e s sont p r é s e n t é e s par p r o v i n c e . 
Les données s e lon l a c l a s s e économique, la t a i l l e e t l e genre 
de ferme s e r o n t p u b l i é e s pour de p l u s p e t i t s s e c t e u r s dans la 
s é r i e des b u l l e t i n s p r o v i n c i a u x du "Recensement du Canada 
1971" , volume IV, p a r t i e s 1, 2 e t 3 . 

F o r e s t P r o d u c t s Sold from Census-farm Woodlots, Maple Trees Tapped, 1940-1970 

P r o d u i t s f o r e s t i e r s vendus provenant des b o i s é s de fermes de recensement , é r a b l e s e n t a i l l é s , 1940-1970 

1tem — D é t a i l 

F o r e s t p roduc t s so ld — P r o d u i t s f o r e s t i e r s 
vendus : 

To ta l va lue of s a l e s — Valeur t o t a l e des 
ven te s 

Kuelwood so ld — Bois de chauffage vendu 
Pulpwood so ld — Bois à p â t e vendu 
Logs(2) so ld — B i l l e s ( 2 ) vendues 
Chr is tmas t r e e s so ld — Arbres de Noël 

vendus 

inle p r o d u c t s ( 3 ) - P r o d u i t s de l ' é r a b l e O ) : 

liumber of t a p p i n g s of maple t r e e s — Nombre 
d ' e n t a i l l e s d ' é r a b l e s 

Uni t 

Uni t é 

$ 

cord — corde 

M bd. e t . - M p . p . 

No. — nomb. 

No. — nomb. 

1940 

19,195,272 

2 ,010 ,243 
1,095,269 

1950(1) 

37 ,693 ,395 

921,657 
1,226,524 

370,766 

24,413,380 

1960(1) 

28 ,004,161 

246,236 
846,582 
238,899 

2,514,562 

2 3 , 1 0 9 , 0 2 6 

1963(1) 

14 ,638,310 

136,523 

19 ,746 ,588 

1970(1) 

20 ,183 ,490 

95,183 
750,310 
121,007 

1,240,199 

13,168,700 

(1) Includes data Cor Yukon and Northwest Territories. - Comprend les données du Yukon et des Territoires du Nord-Ouest. 
(2) Includes saw, veneer, tie, building logs. - Comprend les billes de sciage ou de placage, les traverses de chemin de fer, 

les billes de construction. 
(3) For the census year. — Pour l'année de recensement. 
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Forest Products Sold from Census-farras, 1970 

No. 

3 
4 

• 5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 

15 
16 

17 
18 

19 
20 

21 
22 

23 
24 

25 
26 

Item 

Total number of farms .... 

Total area of farms 

Woodland, area 
Farms reporting 

1- 9 acres .. 
10- 69 " 
70- 129 
130- 179 
180- 239 
240- 399 
400- 559 
560- 759 
760-1,119 

1,120 acres and over 

Forest products sold, 1970: 

Total value of forest products sold 
Farms reporting 

Fuelwood sold 
Farms reporting 

Pulpwood sold 
Farms reporting 

Logs sold(2) 
Farms reporting 

Christmas trees sold 
Farms reporting 

Maple trees tapped, 1971: 

Number of tappings of maple trees 
Farras reporting 

Unit 

No. 

No. 

$ 
No. 

cord 
No. 

cord 
No. 

M bd. ft. 
No. 

Canada(l) 

366,128 

169,668,614 

11,514,171 
152,756 
25,475 
80,155 
23,181 
8,323 
6,065 
5,967 
1,982 
849 
468 
291 

Newfound-
land 

Terre-
Neuve 

20,183,490 
24,854 

95,185 
4,411 

750,310 
14,028 

121,007 
6,044 

1,240,199 
2,278 

13,168,700 
9,985 

1,042 

62,704 

11,338 
324 
134 
154 
16 
10 
3 
5 

Prince 
Edward 
Island 

île-du-
Prince-
Edouard 

47,640 
56 

133 
3 

2,303 
31 

4,543 

774,630 

210,911 
3,616 

404 
2,217 
637 
197 
77 
68 
8 
3 
4 
1 

Nova 
Scotla 

Nouvel le-
Ecosse 

164,460 
378 

1,408 
91 

7,789 
218 

551 
98 

1,373 
11 

6,008 

1,328,875 

740,338 
4,565 

180 
1,473 
1,047 
507 
460 
501 
228 
86 
52 
31 

New 
Brunswick 

Nouveau-
Brunswick 

1,515,600 
1,769 

4,277 
232 

59,666 
1,069 

9,185 
559 

226,601 
391 

36,286 
65 

5,485 

1,339,133 

682,237 
4,515 

93 
1,484 
1,131 
566 
460 
498 
164 
67 
36 
16 

1,785,120 
1,699 

5,124 
270 

111,730 
1,268 

3,482 
251 

Québec 

56,704 
134 

85,801 
98 

61,257 

10,801,116 

,098,920 
44,450 
5,053 
24,515 
8,410 
2,799 
1,829 
1,439 
275 
82 
33 
15 

9,404,680 
14,254 

59,983 
2,714 

441,603 
10,090 

20,161 
2,416 

348,571 
1,231 

12,380,936 
8,286 

(1) Includes data for Yukon and Northwest Territories. 
(2) Includes saw, veneer, tie, building logs. 



- 3 

Produits forestiers vendus provenant des fermes de recensement, 1970 

Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta 

British 
Colurabia 

Colombie-
Britannique 

Unité Détail 

94,722 

15,963,056 

2,300,521 
51,518 
12,336 
30,752 
4,783 
1,311 
1,006 
917 
340 
101 
51 
21 

3,949,750 
4,502 

14,851 
760 

99,460 
1,138 

26,663 
2,003 

291,200 
229 

665,677 
1,536 

34,981 

19,008,259 

960,183 
10,082 
1,387 
4,767 
1,748 
754 
497 
543 
180 
113 
60 
33 

250,450 
337 

3,062 
87 

6,282 
87 

940 
32 

10,311 
24 

76,970 

65,056,875 

999,180 
11,954 
1,889 
5,763 
2,077 
767 
568 
564 
190 
74 
45 
27 

204,190 
315 

1,610 
71 

2,953 
40 

1,201 
77 

3,488 
7 

52,702 

49,506,287 

1,656,085 
16,267 
2,354 
7,316 
2,712 
1,121 
926 

1,072 
428 
197 
97 
44 

426,760 
495 

1,942 
51 

4,876 
58 

3,040 
131 

24,374 
43 

18,400 

5,823,231 

844,257 
5,353 
1,645 
1,713 
619 
291 
239 
360 
169 
125 
90 
102 

2,434,840 
1,049 

2,795 
132 

13,648 
29 

55,685 
454 

277,577 
208 

nomb. 

nomb. 

$ 
nomb. 

corde 
nomb. 

corde 
nomb. 

m p.p. 
norab. 

nomb. 

Nombre total de fermes 

Superficie totale des fermes 

Terre à bois, superficie 
Fermes déclarant 

1-
10-
70-
130-
180-
240-
400-
560-
750-1 

9 acres 
69 
129 
179 
239 
399 
559 
759 
,119 

' 
' 
1 

1 

1 

' 
1 

' 
1,120 acres et plus 

Erables entaillés, 1971: 

Nombre d'entailles d'érables 
Fermes déclarantes 

3 
4 
5 , 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 

Produits forestiers vendus, 1970: 

Valeur totale des produits forestiers vendus 
Fermes déclarantes 

Bois de chauffage vendu 
Fermes déclarantes 

Bois à pâte vendu 
Fermes déclarantes 

Billes vendues 
Fermes déclarantes 

Arbres de Noël vendus 
Fermes déclarantes 

15 
16 

17 
18 

19 
20 

21 
22 

23 
24 

25 
26 

(1) Comprend les données du Yukon et des Territoires du Nord-Ouest. 
(2) Comprend les billes de sciage ou de placage, les traverses de chemin de fer, les billes de construction. 
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Définitions Définitions 

Census-farm — A farm, ranch or other holding of 
one' acre or more with sales of agricultural products 
during the 12 months, prior to June 1, 1971, amountlng 
to $50 or more. Sales of forest products were not 
considered to be sales of agricultural products for 
purposes of this définition, although they were in-
cluded as agricultural products sales for holdings 
whlch otherwlse met the définition of a census-farm. 

Une "ferme de recensement" est une ferme, un ranch ou 
toute autre exploitation dont les ventes de produits agricoles 
se sont élevées à $50 ou plus au cours des douze mois pré
cédant le 1^^ juin 1971. Les produits forestiers vendus n'ont 
pas été considérés comme des ventes de produits agricoles pour 
cette définition, mais Ils l'ont été pour les exploitations 
ayant déjà satisfait à la définition. 

The value of forest products sales Includes 
sales of any wood products produced by the holding, 
Including stumpage sales, but excludes the value of 
maple products sold. The latter are included In a 
gênerai category of other agricultural products sold 
and are not separately identlfied or included in for
est products sales. 

La valeur des produits forestiers vendus comprend toutes 
les ventes de produits du bols que l'exploitation produit 
ainsi que les ventes de droit de coupe, mais exclut les ventes 
de produits de l'érable. Ceux-ci font partie d'une catégorie 
générale englobant les autres produits agricoles vendus, mais 
ils ne sont pas identifiés ni compris dans les produits fo
restiers vendus. 

The quantlties of fuelwood, pulpwood, logs and 
Christmas trees sold are reported. Thèse catégories 
reflect the intended use of the wood products spe-
cified and do not necessarlly imply différences in the 
form of the product at the tlme of sale. Logs sold 
Include wood products intended for utlllzation as saw, 
veneer, tie or building logs. The total value of 
forest products sales Includes such products as logs 
or wood Intended for fence posts, téléphone or power 
pôles or mlning tlmber. 

Les données prennent en compte les quantités de bols de 
chauffage, de bois à pâte, de billes et le nombre d'arbres .de 
Noël vendus. Ces catégories font état des utilisations pré
vues pour les produits forestiers mentionnés, mais n'indiquent 
pas nécessairement la forme des produits forestiers lors de la 
vente. Les billes vendues comprennent les produits forestiers 
utilisés comme billes de sciage ou de placage, traverses de 
chemin de fer et billes de construction. La valeur totale des 
produits forestiers vendus comprend les billes et le bols 
utilisés pour les pieux de clôture, les poteaux de téléphone 
ou pour les étals de mine. 

Quantlties of fuelwood and pulpwood are express-
ed in standard cords. A standard cord is a measure 
whlch is équivalent in volume to that of a closely 
piled stack • of wood 4 x 4 x 8 feet or 128 cublc feet 
of wood, bark and air spaces. The actuel quantity of 
wood varies accordlng to a number of factors, Includ
ing the diameter and straightness of the pièces of 
wood involved. 

Les quantités de bols de chauffage et de bols à pâte 
sont données en cordes normales. Cette mesure est équivalente 
en volume à une plie entassée de bois et d'écorce contenant 
des espaces libres entre les morceaux; elle mesure 4 pieds de 
hauteur, 8 pieds de longueur, et 4 pieds de largeur (soit un 
volume de 128 pieds cubes). La quantité réelle de bols varie 
selon certains facteurs, entre autres le diamètre et la recti
tude des billes. 

The contents of logs are expressed in board 
feet. This does not measure the entire contents of 
logs but gives the estimated amount of lumber whlch 
will be manufactured from them. The board foot is a 
unit of quantity for lumber equal to the volume of a 
board 12 x 12 x 1 Inches. 

Le volume d'une bille est exprimé en pied-planche. Cette 
mesure n'est pas le volume entier de la bille, mais la quan
tité approximative de bois de charpente qui peut en être 
obtenue. Le pied-planche est le volume d'une pièce de bols 
ayant un pouce d'épaisseur, un pied de largeur et un pied de 
longueur. 

The number of tappings of maple trees Is a 
measure whlch is larger than the number of trees 
tapped to the extent• that larger trees may hâve more 
than one tap per tree. The unit is équivalent to that 
used In earller censuses whlch collected data on the 
number of buckets hung and Includes tappings for pipe
line collection of sap. , 

Le nombre d'entailles d'érables est plus élevé que le 
nombre réel d'érables entaillés, car un arbre peut recevoir 
plus d'un chalumeau. Cette mesure est équivalente à celle qui 
a été utilisée lors dés recensements précédents où l'on avait 
dénombré les chaudières suspendues, et comprend les incisions 
servant à recueillir l'eau d'érable au moyen de tuyaux. 

• In the historical comparison table, certain 
terms hâve changed- from one census to another but 
where comparison data are provided, the terms used are 
équivalent. 

Dans le tableau consacré aux comparaisons chronologi
ques, certains termes ont changé d'un recensement à l'autre, 
mais pour les données comparables, la terminologie est restée 
la même. 

SYMBOLS 

nll 
not available 

SIGNES CONVENTIONNELS 

— néant 
.. non disponible 


